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Backanleitungen 
Préparations / Preparaziones / Preparations 

 
 
Auftauen  Ca. 5 Min. bei 700 Watt auftauen (Wähen ca. 8 Min.), danach ca. 5 Min. 
 in der Mikrowelle: im vorgeheizten Ofen bei 160° C fertig erhitzen. 
 (Wähen 180° C ca. 12 Min.)  
Dégeler dans le  Env. 5 minutes à 700 watt. Finir la cuisson au four (chauffé) 
four à micro-onde à 160° C pendant env. 5 minutes. (Tarte ev. 12 Min. à 180°C)  
Scongelare nel  Circa 5 minuti a 700 watt. Finire la cottura nel forno riscaldato a 
microonda 160° C per circa 5 minuti. (Tartuffe circa 12 Min. a 180°C)  
Defrost in the  About 5 minutes. at 700 watts. After that finish baking in 
microwave preheated oven at 160° C for 5 minutes. (Tart about 12 Min. at 180°C) 
 

 
Auftauen im Ofen in den kalten Ofen 150°C direkt auf Gitter. 6cm 15 min. 9cm 16-17 min. 10cm 20 min. 
 28cm 25-28 min.  
Dégeler dans  dans le four froid 150°C directement sur la grille. 6cm 15 min. 9cm 16-17 min. 
le Four 10cm 20 min. 28cm 25-28 min. 
  
Scongelare in forno freddo a 150°C direttamente su una griglia. 6cm 15 min. 9cm 16-17 min. 
 10cm 20 min. 28 cm 25-28 min. 
 
Defrost in the oven in a cold oven at 150°C directly on a wire rack. 6cm 15 min. 9cm 16-17 min. 10cm 20 
 min.28cm 25-28 min. 
 
 
Aufgetaut Ca. 12 Min. bei 180° C im vorgeheizten Ofen fertig backen. (Wähen ca. 17 Min. bei 
 180° C)  
Dégelé Faire cuire au four (chauffé) pendant env. 12 minutes à 180° C. (Tarte ev. 17 Min. Avec 
 180°C)  
Scongelar Cuocere al forno (riscaldato) per 12 minuti a 180° C. (Tartuffe circa 17 Min. a 180°C)  
Defrosted Bake for about 12 minutes in preheated oven at 180° C. (Tart about 17 Min. with dans 
le four froid 150°C directement sur la grille. 6cm 15 min. 9cm 16-17 min. 10cm 20 min. 
 28cm 25-28 min.180°C) 
 

 
Bemerkung: Die Backzeiten für Umluftöfen sind etwas kürzer als für Normale 
 Backöfen mit Unter und Oberhitze.  
Note: La durée de cuisson est plus brève avec les fours à l’air pulsé  
 qu’avec les fours normaux.  
Nota : La duratura di cottura nei forni di aria ricircolata è più breve che 
 nei forni normali.  
Notice: The cooking time can vary according to the type of oven. A oven  
 with hot air is a little faster then a normal oven. 


